FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la e N
premiere utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet
before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ((é%)
W
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,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. /NL Gelieve voér het eerste gebruik
aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen /
ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar
el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢ées de seguranca e
utilizacdo» antes da primeira utilizacao / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di
sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes haftet “Sikkerheds- og brugsanvisning” grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god lds héftet "Sakerhets- och anvandningsinstruktioner”
innan den foérsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttéohjevihko huolellisesti
ennen ensimmadistd kdyttokertaa. / TR Ilk kullanimdan o6nce “Givenlik ve kullanim
talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBdote mpooekTIka To eyXelpidlo «O8nyieg
ao@aleiag Kat Xprong» TV amo v mpwtn Xprion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze
uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania” /
CS Pred prvnim pouZzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” /
SK Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az
elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonséagi el6irasok és hasznalati Gtmutaté” cimd
fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU MNepeg
NepBbIM UCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO NPOUNTaiTe MHCTPYKLUMIO «Mepbl 6€30MacHOCTU 1
npasuna ucnonb3osanusa». / UK Mepen nepLurim BUKOPUCTaHHAM YBaXKHO NpoymTaiiTe NOCiGHNK
«[paBuna TexHiku 6e3nekn Ta pekomeHpallii wono sukopuctaHHa» / HR Molimo da prije prve
uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima utilizare, cititi
cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / ET Palun lugege enne esimest
korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT AtidZiai perskaitykite knygele ,Saugos
ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirmg kartg / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, Gdzu rapigiizlasiet brostru “Noradijumi par drosibu un lietosanu”/BG Mons, npouetete
BHMMATENHO KHUXKaTa “lMpenopbku 3a 6€30MmacHOCT 1 ynotpe6a’ npean MbpBOHavanHa
ynotpe6a / SR Molimo da pre prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Uputstva za bezbednost
i upotrebu» / BS Molimo da prije prve upotrebe pazljivo procitate knjizicu «Upute za sigurnost
i upotrebu» / FA .uslsso &85 b 008 sl 31 dd ) « 6505 5 ol slelastlysiws » dz8s Lkl /
AR JsYl 8,0l Jlowa¥l 3 &by Jlosadl OlsLiyls dodludl oS 8518 Gz / TH NTOAIEIU
wiv&a"dfiamnudaaadauaznslioiu” Aaunslduniousn / ZH EE—RIER FiSIAE
FhELE “L2R(EI2” FM / MS Sila baca buku kecil "Arahan keselamatan dan penggunaan”
dengan teliti sebelum ini penggunaan pertama
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(Polyester, Acetate, Acrylic, Polyamide)

YTiorv aneKTpuyeckme GbIToBbIE C MapOyBAAXHUTENEM TOProBoi Mapkw «Tefal,
mogenu: SV411xxx (rae x - nmobas byksa oT A fo Z nnbo uudpa ot 0 Ao 9, KoTopas obo3HauyaeT
LBET M3[eNnA 1 CTPaHy Ha3HaueHwA).

M3rotosneHo B Kutae gna “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

I'pyn CEB,112 LLm>aH ato Mynen KappoH 69130 Skionn OpaHc (OpaHuma)

OduumanbHbii npeacTasuTens, nMnoptép - 3A0 “Mpynna CEB-BocTok”

Poccuna, 125171, r. MockBa, JleHnHrpaackoe w., A. 16A, ctp. 3, nom. XlI, Ten. 8(495)213-32-32

TexHuueckune XapaKTepucTukmn:

220-240 B, 50-60 'y, 2010-2400 BarT, Knacc |
« Ceptudukat cootsetctaua N2 EASC RU C-FR.A27.8.00702/23
* Cpok penctaua ¢ 31.08.2023 no 30.08.2028
« Bbigan OC 000 «MHTEPCTAHAAPT»

CooTBeTCTBYIOT TpebOBaHMAM:

* TPTC004/2011 “O 6€30MaCHOCTU HU3KOBONLTHOrO 060PYAOBaHMUA", YTB.
Pewennem KTC ot 16.08.2011r. N°768.

« TPTC020/2011 “IneKTpoMarH1THasA COBMECTUMOCTb TEXHUYECKIX CPeaCTB”,
yTB. PewweHnem KTC o1 09.12.2011r. Ne879.

« TP EA3C037/2016 “O6 orpaH1n4yeH1n NpUMEHEHUs ONacHbIX BELLECTB B U3LeNNAX
3NEKTPOTEXHNKM 11 PAJVIO3NEKTPOHNKIA"

CpoK cyx6bl n3aenna 2 roga ¢ Aatbl NPOAJAXM B YCIOBUAX IKCMTyaTaLyUmn U XpaHeHns
npu Temnepatype ot 0°C Ao 40 °C. TpeboBaHMA K yCNOBUAM MOHTaXa, TPAHCMOPTNPOBKA
1 peanu3aunm He yCTaHOBEHbI.

* FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtiin modelo / PT Consoante o modelo / www.tefal.com www.calor.fr
IT Secondo i modelli/ DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gore / EL avéoya pe . N . E%I B I .
T0 povtélo / PL W zalenosci od typu / CS Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBricumocTtn 3 L ) 3

ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim /
www.tefal.com www.calor.fr BG B 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od modela / BS Ovisno o modelu / FA Jus Cuws 5/ AR L3sh) Cows/ TH ANTU / ZH WMELSTE /
&; MS Bergantung pada model
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AUTO ANTI
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Anti-calc Anti-calc

wool - laine
silk - soie
synth. - synth.

Anti-calc

Anti-calc
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FR Guide de I'utilisateur SL Navodila za uporabnika

EN User's guide RU PykosopcTBO nonb3osatens

DE Bedienungsanleitung UK MMoci6HMK KopucTyBaya

NL Gebruiksaanwijzing HR Upute za uporabu

ES Guia del usuario RO Ghidul utilizatorului

PT Guia del usuario ET Kasutusjuhend

IT Manuale d'uso LT Naudotojo vadovas

DA Brugsvejledning LV Lietosanas pamaciba

NO Bruksanvisning BG PbkoBOACTBO Ha noTpebutens
Anvandarhandbok SR Korisni¢ko uputstvo
Kayttoopas BS Korisnic¢ki prirucnik
Kullanim kilavuzu FA )5 slsly
0ényod¢ xpriong AR puscud) JJds
Instrukcja obstugi TH aafiadniugldou
Navod k pouziti ZH s/
Pouzivatelska prirucka MS Panduan pengguna

HU Hasznalati dtmutaté

Express Optimal / Express Easy

FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere
Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas
informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagdes sobre a utilizacdo / IT Per maggiori
informazioni sull’utilizzo / DA Yderligere informationer vedrgrende betjening / NO For mer
informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvéndningen / Fl Lisétietoa kdyttod varten /
TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL [a meplooc6TepeC MANPOPOPIEG OXETIKA LE TN Xprion /
PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalsie informéacie o pouzivani/ HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi informaciok / SL Vec informacij
o uporabi / RU [ina nonyuyeHus 6onee nofpobHomn nHpopmauyun o6 skcnnyatauum / UK Ona
OTpUMaHHsA AeTanbHilwoi iHpopmaLii wopo ekcnnyarauii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO
Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Tdiendava teabe saamiseks kasutamise kohta /
LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegGtu vairak informacijas par lietosanu / BG 3a
ouje nHdopmMaLua 0OTHOCHO ynoTpebaTta / BS Za vise informacija o upotrebi/ SR Za vise informacija
o upotrebi / FA sslaiwl 6953 0)b )0 jiiw Oledbl glp /AR Jh=iwY) se Slaglel] o doyell /
TH dmfudiayaiudiidedAunnsTdou:n / ZAH EL X FERISE: / MS Untuk makiumat

lanjut tentang penggunaan
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